
MICRO FIGHT CHASSIS MK5 - COYOTE BROWN

The Micro Fight Chassis MkV is a small and lightweight chassis that can be used
as either a standalone magazine placard on a plate carrier, or the central hub for
a chest rig when other Spiritus Systems components are used. The MkV is a
single cell placard-style chassis that is built with all-new materials and
manufacturing processes. The design features MOLLE on the front and sides to
accommodate additional magazine pouches. Tourniquets and other equipment
can also be stowed outboard with our universal retention kit, and a row of anchor
points along the top opening will interface with our magazine bungee retention kit
to secure any caliber of weapon. The main cell of the MkV Chassis is lined with
loop Velcro on both sides and will accommodate all of Spiritus Systems’
magazine inserts. Versatile and Scalable The Micro Fight Chest Rig MkV will
interface with the whole line of Spiritus Systems chest rig and plate carrier
components. The footprint of the MkV is identical to the Mk4 and will seamlessly
connect with Expander Wings, LV/119 plate bags, and the Thing 1 and Thing 2.
The MkV is extremely capable as a low-bulk solution for environments where
space and weight command a premium. However, the product’s modularity and
compatibility with all Spiritus Accessories allow the micro fight to scale from a
minimalistic magazine carrier to a full-fledged plate carrier system, or various
sustainment and comms-focused chest rigs. The CCS Pouch The MkV can be
combined with its companion product, the CCS Pouch. The CCS pouch is a
full-featured GP Pouch that vastly improves upon the legacy front cell’s
functionality, and storage capacity. For those that do not need a GP Pouch
solution, the MkV’s MOLLE front will accept any 3rd party magazine holders or
other pouches

Attributes

Name: MICRO FIGHT CHASSIS MK5 - COYOTE BROWN
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101106
Mfr. No.: CR-MF-CB-05
Color: Coyote Brown
Delivery weight: 0.172kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 216mm
Shipping length: 330mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das MICRO FIGHT CHASSIS
MK5 COYOTE BROWN

Einführung
Willkommen bei deinem MICRO FIGHT CHASSIS MK5 von Spiritus Systems. Dieses Produkt ist für den Einsatz in
verschiedenen taktischen Umgebungen konzipiert und bietet dir eine modulare und skalierbare Lösung für deine
Ausrüstung. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Sicherheitsanweisungen befolgst, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Halte das Produkt von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen fern.
Informiere dich über Rückrufaktionen auf der EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Chassis nur mit kompatiblen Komponenten von Spiritus Systems.
Achte darauf, dass alle Magazine sicher im Chassis verstaut sind, um ein Herausfallen während der
Bewegung zu verhindern.
Vermeide den Einsatz des Produkts in extremen Wetterbedingungen, die die Funktionalität beeinträchtigen
könnten.
Verwende das Haltekit nur für die vorgesehenen Ausrüstungsgegenstände.
Halte das Chassis und die Zubehörteile sauber und trocken, um die Lebensdauer zu verlängern.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Installation des Chassis:

Stelle sicher, dass der Plattenträger oder das Chest Rig sauber und trocken ist.
Befestige das Chassis sicher an den vorgesehenen Stellen.
Überprüfe die MOLLEBefestigungen, um sicherzustellen, dass sie fest sitzen.

Nutzung des Chassis:

Fülle die Hauptzelle mit den gewünschten MagazinEinsätzen.
Verwende die SchlaufenVelcroSeiten, um zusätzliche Ausrüstungsgegenstände zu befestigen.
Stelle sicher, dass alle Teile sicher befestigt sind, bevor du das Chassis trägst.
Teste die Funktionalität des Produkts in einer sicheren Umgebung, bevor du es im Einsatz verwendest.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Vermeide die Entsorgung in brennbaren Materialien oder in der Nähe von offenen Flammen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung in Bezug auf Sicherheit und Nutzung des MICRO FIGHT CHASSIS
MK5, wende dich bitte an den zuständigen Ansprechpartner in deiner Region. Achte darauf, dass alle
Sicherheitsanfragen an die EUKontaktstelle gerichtet werden.

Bitte beachte, dass die Sicherheit beim Umgang mit taktischer Ausrüstung von größter Bedeutung ist. Halte dich an
die oben genannten Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.



1.  
2.  

3.  

4.  

1.  
2.  
3.  
4.  

Micro Fight Chassis MkV Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Micro Fight Chassis MkV in Coyote Brown by Spiritus Systems. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this document carefully
before use to understand all safety precautions and guidelines.

General Safety Guidelines

Product Safety: The Micro Fight Chassis MkV is designed to meet EU safety standards. Ensure safe use by
following these guidelines.
Enhanced Recalls: In the event of a safety concern, standardized recall notices will be issued. Please stay
informed about any product recalls.
Online Shopping: This product meets all safety requirements for online purchases. Ensure you buy from
authorized retailers.
Special Consumer Focus: This product is not intended for children. Keep out of reach of minors.
EU Contact Point: For safety inquiries, please contact the designated EUbased support.
Rapid Alerts: Stay updated on product safety through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may lead to equipment failure.
Overloading the chassis with excessive weight can cause damage or injury.
Inadequate attachment of components may result in loss of gear.

Avoiding Hazards:

Always follow installation instructions carefully.
Do not exceed the recommended weight limit for attachments.
Regularly inspect all components for wear and tear.

AgeSpecific Warnings: This product is designed for adult use only. It is not suitable for children or individuals
under the age of 18.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Prepare the Area: Ensure you are in a safe and clean environment to install the chassis.
Attach to Plate Carrier: Align the MkV with the attachment points on your plate carrier. Ensure all
straps are securely fastened.
Add Components: Use the MOLLE system to attach additional pouches or accessories. Ensure they
are securely fastened.
Check Stability: Once installed, check that the chassis is stable and does not shift when moved.

Usage:

Loading Magazines: Insert magazines into the designated slots. Ensure they are seated properly.
Stowing Equipment: Use the universal retention kit to stow tourniquets and other equipment securely.
Adjusting Fit: Make any necessary adjustments to ensure a snug fit on your body.
Regular Checks: Regularly check the stability of attachments and the condition of the chassis.

Disposal Instructions



Environmental Considerations: Dispose of the Micro Fight Chassis MkV in accordance with local
regulations.
Material Recycling: If possible, recycle the materials according to local recycling guidelines.
Nonusable Items: If the product is damaged beyond repair, discard it responsibly in a waste facility.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Micro Fight Chassis MkV, please refer to the official Spiritus Systems
website or your point of purchase for further assistance.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Micro
Fight Chassis MkV. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Micro
Fight Chassis MkV Coyote Brown

Introducción
Gracias por elegir el Micro Fight Chassis MkV de Spiritus Systems. Este producto ha sido diseñado para
proporcionar una solución versátil y escalable para el transporte de equipo. Para garantizar un uso seguro y efectivo,
es importante seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el Micro Fight Chassis MkV.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar signos de daño o desgaste.
Usa el chasis solo para los fines previstos y de acuerdo con las instrucciones.
Mantén el chasis alejado de fuentes de calor y productos químicos que puedan dañarlo.
Si sientes que el chasis no se ajusta correctamente o no es seguro, no lo utilices y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Correcto: Utiliza el Micro Fight Chassis MkV como un placard de revista independiente o como parte de
un arnés para el pecho. Asegúrate de que todos los componentes estén correctamente asegurados.
Carga: No sobrecargues el chasis con más peso del que está diseñado para soportar. Esto puede
comprometer la seguridad y la funcionalidad.
MOLLE: Al usar las correas MOLLE, asegúrate de que estén bien sujetas y que no haya partes sueltas que
puedan engancharse.
Torniquetes y Equipos: Almacena los torniquetes y otros equipos en el exterior utilizando el kit de retención
universal de Spiritus Systems.
Anclajes: Utiliza los puntos de anclaje a lo largo de la abertura superior para asegurar cualquier calibre de
arma de forma segura.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Inspección Inicial:

Revisa el chasis en busca de daños visibles antes de cada uso.
Verifica que todos los componentes estén presentes y en buen estado.

Ajuste del Chasis:

Coloca el chasis sobre tu torso y ajusta las correas para un ajuste cómodo.
Asegúrate de que el chasis esté bien sujeto y no se deslice.

Carga de Revistas:

Inserta las revistas en la celda principal, asegurándote de que estén bien sujetas.
Utiliza el Velcro de bucle para asegurar los insertos de revista de Spiritus Systems.

Uso de Accesorios:

Conecta otros componentes de Spiritus Systems según sea necesario para tus necesidades
específicas.
Asegúrate de que todos los accesorios estén bien asegurados y en su lugar.

Almacenamiento:

Cuando no estés usando el chasis, guárdalo en un lugar seco y fresco, lejos de la luz solar directa.
Evita apilar objetos pesados sobre el chasis para evitar deformaciones.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites el Micro Fight Chassis MkV, asegúrate de deshacerte de él de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos textiles y plásticos.
Si el producto está dañado o no es reutilizable, considera reciclar los materiales siempre que sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre la seguridad o el uso del Micro Fight Chassis MkV, consulta el sitio web de Spiritus
Systems para obtener más información y asistencia.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad, puedes asegurarte de que tu experiencia con el Micro Fight Chassis MkV
sea segura y efectiva. Recuerda que tu seguridad es la prioridad número uno. Si tienes alguna duda o inquietud, no
dudes en buscar asistencia.
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Guide de Sécurité pour le Micro Fight Chassis MkV

Introduction
Merci d'avoir choisi le Micro Fight Chassis MkV de Spiritus Systems. Ce guide vous fournira des informations
essentielles sur la sécurité, l'utilisation, l'installation et l'élimination de votre produit. Veuillez lire attentivement ce
document pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de votre châssis pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou sa fonctionnalité.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez le fabricant pour obtenir des conseils.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne surchargez pas le châssis avec des équipements ou des accessoires qui dépassent les spécifications
recommandées.
Assurezvous que tous les accessoires et pochettes sont correctement fixés avant utilisation.
Utilisez uniquement des inserts de magazine compatibles avec le Micro Fight Chassis MkV.
N'utilisez pas le châssis dans des environnements extrêmes qui pourraient affecter sa performance (par
exemple, températures très élevées ou très basses).

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Châssis sur un Gilet PareBalles :

Positionnez le châssis sur le gilet pareballes à l'endroit souhaité.
Utilisez les sangles MOLLE pour attacher le châssis en veillant à ce qu'il soit bien sécurisé.
Vérifiez que le châssis ne gêne pas vos mouvements.

Utilisation du Châssis :

Chargez les pochettes de magazine et autres accessoires dans les emplacements prévus.
Assurezvous que les garrots et autres équipements sont bien fixés à l'extérieur du châssis.
Utilisez les points d'ancrage pour sécuriser les magazines en place.

Entretien :

Nettoyez le châssis avec un chiffon humide et un savon doux si nécessaire.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager les matériaux.

Instructions d'Élimination
Lorsque vous n'avez plus besoin du produit, éliminezle conformément aux réglementations locales en matière
de déchets.
Ne jetez pas le châssis dans des décharges non autorisées.
Si possible, recyclez les matériaux en respectant les directives locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez vous référer aux informations
de contact fournies avec votre produit ou sur le site Web du fabricant. Assurezvous de signaler tout produit
dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Merci de suivre ces directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre Micro Fight Chassis MkV. Veillez
à rester informé des mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MICRO FIGHT
CHASSIS MK5 COYOTE BROWN

Introduzione
Grazie per aver scelto il MICRO FIGHT CHASSIS MK5 di Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato per offrire
versatilità e funzionalità in situazioni di utilizzo intensivo. È importante seguire le linee guida di sicurezza per
garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Utilizzo Sicuro del Prodotto: Assicurati di utilizzare il prodotto come indicato nella guida. Evita usi impropri
che potrebbero compromettere la sicurezza.
Controllo Regolare: Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se
presenta difetti visibili.
Informazioni sui Richiami: Rimani aggiornato sui possibili richiami attraverso il sistema Safety Gate dell'UE.
Verifica frequentemente per eventuali aggiornamenti.
Gruppi Vulnerabili: Fai particolare attenzione se il prodotto viene utilizzato da bambini o da persone con
esigenze speciali. Assicurati che non ci siano rischi di uso improprio.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Caricamento dei Caricatori: Assicurati che i caricatori siano inseriti correttamente e in modo sicuro nel
Chassis. Un caricatore mal posizionato può causare malfunzionamenti.
Utilizzo di Accessori: Quando utilizzi accessori o tasche di terze parti, verifica sempre la compatibilità con il
Chassis MkV. Utilizza solo accessori raccomandati da Spiritus Systems.
Manutenzione: Pulisci il prodotto con un panno umido e detergente neutro. Evita l'uso di solventi chimici
aggressivi che potrebbero danneggiare i materiali.
Condizioni Ambientali: Non utilizzare il prodotto in condizioni estreme che possano comprometterne
l'integrità strutturale, come temperature molto elevate o basse.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Chassis:

Posiziona il Chassis MkV sul tuo plate carrier o chest rig.
Fissa il Chassis utilizzando le cinghie MOLLE presenti sulla parte anteriore e sui lati.
Assicurati che il Chassis sia ben saldo e non si muova durante l'uso.

Utilizzo dei Caricatori:

Inserisci i caricatori nell'apposita cella foderata in Velcro.
Utilizza il kit di ritenzione per caricatori a bungee per garantire che i caricatori rimangano in posizione
durante il movimento.

Accessori e Componenti Aggiuntivi:

Se desideri utilizzare la CCS Pouch, fissala sul davanti del Chassis utilizzando le cinghie MOLLE.
Controlla la compatibilità di eventuali accessori di terze parti prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltimento Responsabile: Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali. Non abbandonare il
prodotto nell'ambiente.
Riciclaggio: Se possibile, ricicla i materiali del prodotto. Controlla se ci sono punti di raccolta nella tua zona.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il servizio clienti di Spiritus Systems. È importante ottenere assistenza da professionisti qualificati per
garantire un utilizzo sicuro e appropriato del prodotto.

Grazie per aver scelto il MICRO FIGHT CHASSIS MK5. Utilizzando questo prodotto in modo responsabile,
contribuirai a garantire la tua sicurezza e quella degli altri.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MICRO FIGHT CHASSIS MK5 COYOTE BROWN od SPIRITUS SYSTEMS. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji
dotyczących jego instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami,
aby maksymalnie zwiększyć bezpieczeństwo i wydajność korzystania z tego produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu upewnij się, że jest on w dobrym stanie. Sprawdź, czy nie ma uszkodzeń ani
brakujących części.
Produkt należy używać zgodnie z przeznaczeniem, jak opisano w tej instrukcji.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań używania
produktu i skontaktuj się z odpowiednim punktem wsparcia.
Regularnie sprawdzaj informacje o ewentualnych akcjach zwrotu lub ostrzeżeniach dotyczących
bezpieczeństwa związanych z produktem.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj produktu tylko w sposób zalecany przez producenta.
Unikaj przeciążania komory Chassis MkV, aby nie uszkodzić materiału i nie wpłynąć na bezpieczeństwo
użytkowania.
Nie używaj produktu w ekstremalnych warunkach, które mogą wpłynąć na jego integralność, takich jak skrajne
temperatury lub wilgotność.
Zwróć uwagę na wszelkie ostrzeżenia dotyczące noszenia broni lub innego wyposażenia, aby zapewnić sobie
i innym bezpieczeństwo.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i suche przed rozpoczęciem instalacji.
Zainstaluj produkt zgodnie z zaleceniami producenta, korzystając z dostępnych punktów mocowania.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane i stabilne przed użyciem.

Użytkowanie:

Używaj Chassis MkV jako samodzielnego podwozia lub w połączeniu z innymi komponentami Spiritus
Systems.
Przechowuj magazynki i inne akcesoria w odpowiednich kieszeniach, aby zapewnić ich
bezpieczeństwo i łatwy dostęp.
Upewnij się, że wszystkie akcesoria są odpowiednio zamocowane, aby uniknąć ich zgubienia podczas
użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
W przypadku, gdy produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku, skontaktuj się z lokalnym
punktem zbiórki odpadów lub specjalistyczną firmą zajmującą się utylizacją.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera on materiały, które mogą być szkodliwe dla
środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia, który może zapewnić dodatkowe informacje i pomoc.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek. Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas priorytetem,
dlatego zachęcamy do zachowania ostrożności i odpowiedzialnego korzystania z produktu.
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MICRO FIGHT CHASSIS SPIRITUS SYSTEMS MK5
COYOTE BROWN Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Spiritus Systems Micro Fight Chassis MkV tuotteen. Tämä ohje opastaa sinua tuotteen
turvallisessa käytössä ja huollossa. Ole hyvä ja lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi sen
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Tuotteen turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Varmista, että tuote on käytössäsi turvallisessa kunnossa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset Turvatoimet
Varmista, että kaikki lisävarusteet ja komponentit ovat yhteensopivia MkV Chassis'n kanssa.
Älä ylikuormita tuotetta tai käytä sitä sen suunniteltua tarkoitusta vastaan.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Jos tunnet olosi epämukavaksi tai epävarmaksi tuotteen käytön aikana, lopeta käyttö heti ja tarkista tuote.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että käytät vain yhteensopivia lisävarusteita.
Kiinnitä lisäpatruunapussit MOLLEhihnoihin etupuolella ja sivuilla.
Käytä universaalia pidikekitimme taittimen ja muun varustuksen säilyttämiseen.
Varmista, että ankkuripisteiden rivi yläaukossa on kunnolla kiinnitetty.

Käyttö:

Sijoita patruunat tai muu varustus MkV Chassis'n sisälle tai MOLLEhihnoihin.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.
Suorita säännölliset tarkastukset varmistaaksesi, että kaikki osat toimivat oikein.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten jätteiden joukkoon, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma hävittämismenettelyistä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai
turvallisuuspäivitykset.

Kiitos, että valitsit Spiritus Systems Micro Fight Chassis MkV:n. Toivomme, että nautit tuotteesi käytöstä ja että se
täyttää kaikki odotuksesi.
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Säkerhetsinstruktioner för MICRO FIGHT CHASSIS
MK5 COYOTE BROWN

Introduktion
Tack för att du valt MICRO FIGHT CHASSIS MK5 från Spiritus Systems. Denna produkt är designad för att ge en
mångsidig och säker lösning för bärande av utrustning. För att säkerställa en säker användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Denna produkt är designad för att säker användning och uppfyller EU:s säkerhetskrav.
Risker: Var medveten om potentiella risker, inklusive men inte begränsat till, felaktig användning,
överbelastning och skador på produkten.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.
Online shopping: Om du köper produkten online, se till att återförsäljaren följer säkerhetskraven.
Särskild konsumentskydd: Extra försiktighetsåtgärder rekommenderas för sårbara grupper, såsom barn.
EUkontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, se till att du har kontaktinformation tillgänglig.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Undvik att överbelasta chassit med mer utrustning än vad det är designat för.
Använd endast kompatibla tillbehör och magasininsatser från Spiritus Systems.
Kontrollera regelbundet att alla fästen och remmar är i gott skick och ordentligt fästa innan användning.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Använd inte produkten om den uppvisar tecken på skada eller slitage.

Instruktioner för installation och användning

Installation av chassit:

Välj en lämplig plats för installation, antingen på en platt bärväska eller som en del av en bröstsele.
Fäst chassit med de medföljande remmarna och säkerställ att det är ordentligt fastsatt.
Kontrollera att MOLLEsystemet är korrekt installerat och att alla fästen är säkra.

Användning av chassit:

Placera magasinen i de avsedda facken och se till att de sitter ordentligt.
Använd det universella retention kit för att säkra tourniquets och annan utrustning.
Justera remmarna för att passa din kroppstyp och säkerställ att chassit sitter bekvämt.

Underhåll:

Rengör chassit med en fuktig trasa vid behov.
Undvik att använda starka kemikalier som kan skada materialet.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten når slutet av sin livslängd, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av textilier och plast.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor om säkerhet och användning av MICRO FIGHT CHASSIS MK5, vänligen kontakta din återförsäljare eller
besök Spiritus Systems officiella webbplats för mer information.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro MICRO
FIGHT CHASSIS MK5 COYOTE BROWN

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MICRO FIGHT CHASSIS MK5 od společnosti Spiritus Systems. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval flexibilní a modulární řešení pro uložení a nošení vybavení. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a maximální užitek z produktu, prosím, důkladně si přečtěte následující bezpečnostní pokyny a
doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si pečlivě přečtěte tento návod.
Zkontrolujte produkt na jakékoli viditelné poškození nebo vady. Pokud naleznete jakékoli poškození, produkt
nepoužívejte a kontaktujte prodejce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob, pokud se na ně nevztahují specifické pokyny pro jejich
použití.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se nošení a používání taktického vybavení.
Při používání produktu se vyhněte extrémním podmínkám, které by mohly ovlivnit jeho funkčnost.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Zajistěte, aby byly všechny komponenty správně připevněny a zajištěny, aby se předešlo jejich uvolnění
během používání.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo pokud jakékoli části nefungují správně.
Při používání produktu v terénu dbejte na to, aby nedošlo k zachycení oblečení nebo jiného vybavení o okolní
předměty.
Při manipulaci s produktovými komponenty, jako jsou zásobníky, dbejte na bezpečnost a správnou
manipulaci, abyste předešli zraněním.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Před připevněním MkV Chassis na nosič plátů nebo chest rig zkontrolujte, zda jsou všechny MOLLE
popruhy volné.
Připevněte MkV Chassis k nosiči plátů nebo chest rig pomocí MOLLE systémů, ujistěte se, že je pevně
zajištěn.
Ujistěte se, že všechny zásobníkové vložky jsou správně umístěny a zajištěny v hlavní buněčné části.

Použití:

Při používání MkV Chassis dbejte na to, aby bylo správně nastaveno na vaši postavu pro maximální
komfort a funkčnost.
Při připojování dalších komponentů, jako jsou Expander Wings nebo další pouzdra, zajistěte, aby byly
bezpečně připevněny.
Pravidelně kontrolujte stav produktu a jeho komponentů, zejména po intenzivním používání nebo
vystavení nepříznivým povětrnostním podmínkám.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen a není možné jej opravit, zlikvidujte jej bezpečným a ekologickým způsobem.
Zkontrolujte, zda se na produkt nevztahují specifické pokyny k recyklaci nebo likvidaci od výrobce.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Vždy se ujistěte, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení, pro usnadnění
procesu.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a příjemné používání vašeho MICRO FIGHT CHASSIS MK5.


